Руководство пользователя
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1/3” ПЗС 
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МОНОХРОМНАЯ КАМЕРА
Модель:  MTC5C23S
(230В ~ 50Гц, МАКС. 3.5ВТ / CCIR / 570 ТВЛ)

Пожалуйста, ознакомьтесь с данной инструкцией перед началом эксплуатации
Предупреждения и Предостережения
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОЖАРА ИЛИ УДАРА ТОКОМ, НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ЭТО ИЗДЕЛИЕ ВОЗДЕЙСТВИЮ ПОВЫШЕННОЙ ВЛАЖНОСТИ.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВСТАВЛЯТЬ ЛЮБЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПРЕДМЕТЫ В ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ РЕШЕТКИ.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Объяснение Графических Символов
[image: image3.png]6 RISK OF ELECTRIC SHOCK '
DO NOT OPEN .

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK.
DO NOT REMOVE COVER(OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.




 Вспышка молнии с символом стрелки - указателя, в пределах равностороннего треугольника, предназначена для предупреждения пользователя о наличии неизолированного «опасного напряжения»  на корпусе изделия, которое может иметь достаточную величину, чтобы составить риск удара тока.
[image: image4.wmf] Восклицательный знак в пределах равностороннего треугольника предназначен для привлечения внимания пользователя  к важному действию.
ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Меры безопасности: При попадании жидкости или твердых предметов  внутрь изделия, необходимо отключить питание и пригласить квалифицированного специалиста для проверки.
Отключите модуль от розетки питания, если вы  не собираетесь пользоваться изделием в течение нескольких дней. 

Чтобы отсоединить провод, тяните за разъем. Никогда не трогайте оголенный провод руками.

Необходимо обеспечить возможность нормальной вентиляции изделия. Не ставьте прибор на  поверхности (коврики, одеяла, и т.д.) или около материалов (занавески, драпировки) которые могут блокировать отверстия вентиляции.

Установка: Не ставьте изделие в  горячее, влажное  или  запыленное место.

Устройство не водонепроницаемо. Попадание  дождя или воды внутрь изделия может повредить модуль.

Чистка: Чистите изделие слегка влажной мягкой тканью. Используйте мягкое домашнее моющее средство. Никогда не используйте растворитель или бензин, поскольку они могут повредить поверхность изделия.

УКАЗАНИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ

1. ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИИ - Вы должны ознакомиться с инструкциями по эксплуатации и безопасности до начала работы с изделием.

2. СОХРАНИТЕ ИНСТРУКЦИЮ - инструкция должна быть сохранена для последующей эксплуатации.

3. ЧИСТКА - Отключите видео монитор  или другое оборудование от розетки перед чисткой. Не используйте жидких моющих средств или аэрозолей. Используйте влажную ткань для чистки.

4. АКСЕССУАРЫ - Не используйте аксессуары, не рекомендованные для использования    изготовителем оборудования, поскольку их использование может привести к риску возникновения пожара, удара током. 

5. ВОДА И ВЛАЖНОСТЬ - Не ставьте оборудование около воды - например, около ванны,  раковины,  или около плавательного бассейна.

6. ВСПОМОГАТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ - Не размещайте оборудование на неустойчивой поверхности, стенде или столе, оборудование может упасть, нанеся серьезный ущерб ребенку или взрослому, а также и оборудованию. При размещении изделия на полке или стене необходимо следовать рекомендациям изготовителя. Перемещение оборудования должно осуществляться с достаточными мерами предосторожности. 

7. ВЕНТИЛЯЦИЯ - Отверстия на задней стенке служат для надежной вентиляции и защищают оборудование от перегрева. Эти отверстия не должны быть закрыты или блокированы. Оборудование не должно размещаться рядом с обогревательными приборами. Не размещайте оборудование во встроенной мебели, если при этом не обеспечена надежная вентиляция.

8. ИСТОЧНИКИ ПИТАНИЯ -     Оборудование должно подключаться к сети питания согласно маркировке. Если Вы не уверены относительно напряжения вашей сети, проконсультируйтесь со специалистом. При использовании  оборудования, предназначенного для работы от батареи  питания, обращайтесь к соответствующим инструкциям.

9. ЗАЗЕМЛЕНИЕ И ПИТАНИЕ. Это оборудование поставляется  со специальной вилкой питания (евростандарт) для безопасного подключения.
Дополнительные Предупреждения - Это оборудование поставляется с трехпроводным разъемом заземляющего  типа, имеющим  третий (заземляющий) штырек. 

10. ШНУРЫ ПИТАНИЯ - Не допускайте сильных перегибов шнура питания. 

11. УЧТИТЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ - Следуйте всем инструкциям, поставляемым вместе с оборудованием.

12. МОЛНИЯ - При грозе отключите от питания оборудование. Это предотвратит ущерб изделию из-за колебаний осветительной силовой электросети.

13. ПЕРЕГРУЗКА - Не перегружайте   удлинительные шнуры, поскольку это может привести к пожару или удару током.

14. Во избежание попадания жидкости внутрь или на поверхность изделия не помещайте оборудование вблизи мест хранения жидкости. 

15. ОБСЛУЖИВАНИЕ - Не пытается обслуживать оборудование самостоятельно со вскрытым корпусом, так как это может повлечь за собой удар током. Доверьте обслуживание оборудования квалифицированному персоналу

16. СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ - Отключите оборудование от сети питания и обратитесь к квалифицированному  специалисту в следующих случаях:

A. При повреждении питающего провода.

B. При попадании жидкости на изделие.

C. Если изделие попало под дождь

D. Если оборудование вышло из строя или не полностью работоспособно.

E. В случае механических повреждений оборудования 


F. В случае шумов или нечеткости изображения.

17. ЗАМЕНА ЭЛЕМЕНТОВ  - Когда требуется замена элементов, проверьте, чтобы техник использовал элементы, рекомендуемые изготовителем. Неправильная замена может привести  к пожару, удару током или другим опасностям.

18. После завершения любого сервисного обслуживания или ремонта  изделия, требуйте, чтобы специалист проверил безопасность оборудования.

19. УСТАНОВКА ОБОРУДОВАНИЯ -  установка оборудования должна проводиться квалифицированным персоналом. 
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НАЗНАЧЕНИЕ
Монохромная ПЗС камера - относительно недорогое решение для систем телевизионного наблюдения и прочих применений. 

Возможности камеры:

· 1/3” ПЗС матрица со строчным переносом

· CS  и C крепление объектива 

· Совместимость с автоирисом, управляемым постоянным током и видеосигналом      

· Электронный ирис (автоматический электронный затвор)

· Питание от сети переменного тока 24В с синхронизацией от сети, индикатор включения питания 
   




230В 

· Высокое качество изображения 

В этом руководстве описаны правила установки и настройки камеры.

ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ УСТАНОВКЕ

A. Кронштейн камеры должен быть установлен на стене или потолке с использованием рекомендованного крепления. 
Максимальная рекомендованная нагрузка на установочный кронштейн - 5 кг.

B. Выберите подходящее местоположение для камеры. 
Устанавливаемый кронштейн должен соответствовать весу камеры.

C. При использовании камер с питанием от 24-х вольт используйте трансформаторы класса 2. 

D. Используйте источники питания класса 2. 

УСТАНОВКА СИСТЕМЫ

Установка камеры должна осуществляться квалифицированными специалистами с учетом требований федерального и местного законодательства. 

A. Изымите все компоненты из упаковочной тары и убедитесь в комплектности до начала установки:

· Камера с CS креплением объектива     

· Разъем мини - ДИН для подключения объектива с автоирисом, управляемым постоянным током 

· Переходное кольцо C в CS.

B. Другие изделия, необходимые для установки, не включенные в комплект поставки: 

· Источник питания 24В переменного тока 
230В переменного тока

· Объектив 

· Кронштейн для крепления камеры

· Коаксиальный кабель

· Монитор

C. Выберите подходящее место для установки камеры. Установите кронштейн для крепления камеры. Кронштейн для установки камеры должен быть установлен способом, позволяющим выдержать вес камеры

D. Камера имеет установочный блок, расположенный снизу корпуса. 
В блоке имеется резьбовое отверстие для специального крепежного винта. Установочный блок может быть переставлен на верхнюю часть корпуса. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Не подвергайте изделие воздействию прямых солнечных лучей или других сильных источников света.

E. При использовании объективов с CS креплением, установите объектив непосредственно на камеру. При использовании объективов с C креплением, предварительно установите переходное кольцо.

F. Подсоедините коаксиальный кабель к разъему  VIDEO OUT камеры и к входу монитора. 

G. Подключите камеру к источнику питания  24 переменного тока. 
 





230В
При этом должен загореться светодиод на задней крышке камеры. 

H. Настройте фокусировку и диафрагму объектива для получения наилучшего качества изображения.
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НАСТРОЙКА ОБЪЕКТИВА С РУЧНОЙ ДИАФРАГМОЙ

При использовании объектива с ручной регулировкой диафрагмы, откройте диафрагму объектива. Вращением регулировочного кольца добейтесь максимальной яркости изображения без заплывов в области белого. Переключатель El (электронный ирис) установите в положение ON.

Отрегулируйте диафрагму так, чтобы добиться максимального качества изображения при всех яркостных  изменениях наблюдаемого изображения.

Ручная диафрагма используется во внутренних помещениях, при освещении от окон световой уровень может изменяться довольно значительно.
ОБЪЕКТИВ С АВТОИРИСОМ ВИДЕО ТИПА

Камера с установленным объективом с автоирисом позволяет обеспечить высокое качество изображения при значительных изменениях освещенности на сцене. Выполните следующие операции для установки и настройки объектива с автоирисом, управляемым видеосигналом. 

A. Установите объектив с автоирисом, управляемым видеосигналом.

B. Подсоедините провод объектива к клеммам на задней крышке камеры. Следующая диаграмма приведена для иллюстрации подсоединения к контактам. 
Коричневый, серый и черный - цвета проводов, наиболее часто применяемые на объективах с автодиафрагмой Видео типа.

	 Конт. 
	Наименование
	Цвет провода

	+B 
	+U пит 
	Коричневый

	VI 
	Видео
	Серый

	G 
	Общий (земля)
	Черный


C. Установите переключатель EI (электронный ирис) в положение  OFF.

D. Подключите питание к камере.

E. Отрегулируйте фокусировку объектива для получения максимальной четкости изображения. Если изображения нет,  настройте автоматический регулятор уровня ALC и уровень привязки Level. ALC позволяет установить уровень от среднего до пикового. По умолчанию установлен уровень промежуточный между средним и пиковым. 

Для регулировки ALC: 

AVG 
Замедляет реакцию на изменение освещенности, при этом измеряется среднее значение входного видеосигнала. 
Используется тогда, когда в изображении имеются отдельные слишком яркие участки, типа включенных уличных фонарей и т.п. 

PK 
Для увеличения скорости реакции на изменение входной освещенности, при этом измерительная система настраивается на максимально яркие участки изображения. Используется для наблюдения за яркими объектами на темном фоне. 

Настройка уровня привязки:
Настройте регулировку уровня для получения наилучшего изображения в течение дня. Ночная настройка не может обеспечить надлежащую установку для управления экспозицией в течение дня.
F. Перед окончательной регулировкой уровня видеосигнала совместите фокальную плоскость объектива с плоскостью фотоприемника (ПЗС матрицы). 

G. Если авто диафрагма имеет регулировку усиления: 

· Если объектив возбуждается (колебание от полностью открытой диафрагмы к закрытой) на ярких участках, медленно поверните регулятор против часовой стрелки до устранения колебаний. 

· Увеличивайте световой поток, регулируя уровень и усиление по мере надобности. 

· Установите регулятор уровня так, как это отмечено на шаге "Е". 
ОБЪЕКТИВ С АВТОДИАФРАГМОЙ, УПРАВЛЯЕМОЙ ПОСТОЯННЫМ ТОКОМ. УСТАНОВКА И РЕГУЛИРОВКА

На камеру может быть установлен объектив с автодиафрагмой, управляемой постоянным током. Выполните следующие операции для установки и регулировки объектива с автоирисом DC типа. 

A. Установите объектив на камеру. 

B. Подпаяйте провода управления объектива на соединитель мини-ДИН, поставляемый с камерой. 
Следующая диаграмма объясняет назначение контактов разъема. Голубой, красный, белый и зеленый - цвета проводов, наиболее часто используемые в объективах DC типа.

	Контакт
	Наименование
	Цвет провода

	1
	Демпфирующая катушка -
	Голубой

	2
	Демпфирующая катушка +
	Красный

	3
	Управляющая катушка +
	Белый

	4 
	Управляющая катушка -
	Зеленый


C. Подсоедините разъем объектива к разъему DC IRIS камеры. Разъем может быть вставлен одним единственным способом. 



D. Переключатель El (электронный ирис) установите в положение OFF. 

E. Подключите питание камеры. 

F. Настройте объектив для получения оптимального изображения. 
Используйте регулятор IRIS LEVEL на задней крышке камеры для настройки оптимального качества изображения.



СОВМЕЩЕНИЕ ФОКАЛЬНОЙ ПЛОСКОСТИ ОБЪЕКТИВА С ПЛОСКОСТЬЮ ФОТОПРИЕМНИКА (ПЗС МАТРИЦЫ)

Для наилучшего результата, настройку точности совмещения фокальной плоскости объектива с плоскостью фотоприемника лучше всего проводить ночью или с нейтральными светофильтрами №6 или №8, установленными на объективе. (Диафрагма должна быть полностью открыта, при этом глубина резкости минимальна). Фокус объектива камеры, настроенный на светлой сцене, может слегка измениться на темной сцене. 

Однако если фокус настроен на темной сцене (при открытой диафрагме), то на светлой сцене он сохранится, так как диафрагма закроется, и глубина резкости увеличится. 

A. Объектив должен быть установлен на камере. Питание включено.

B. Если изображение есть, сфокусируйте картинку. Если изображения нет, откройте диафрагму. Откройте диафрагму как можно больше (до получения максимума яркости без заплывов) или установите светофильтр и добейтесь полного открывания автодиафрагмы. 

C. При полностью открытой диафрагме, отрегулируйте фокусировку для получения максимальной резкости. Если добиться резкости невозможно, установите регулировочное кольцо фокуса в среднее положение.

D. Ослабьте контрящий винт регулировки положения фокальной плоскости (Back Focus). 

E. Настройте регулировочным кольцом Back Focus максимальную четкость. 

F. Затяните контрящий винт.

G. Подстройте фокусировку регулятором фокуса.

H. Снимите светофильтр с объектива.

I. Отрегулируйте диафрагму для получения максимального качества изображения.

РЕГУЛИРОВКА ФАЗЫ
Регулировка фазы (фазирование) используется в многокамерных системах, в которых питание камер осуществляется от разных источников, в случае если камеры отличаются по фазе. 

Это важно при использовании автокоммутаторов, так как несовпадение фаз может вызвать сбои в изображении при переключении от одной камеры к другой. Вертикальная фазовая подстройка позволяет привязать начало кадра к фазе синусоиды переменного напряжения питания в пределах от 0 до 260 градусов.

A. Убедитесь в том, что все камеры подключены к одному источнику одинаковым способом

B. Настройте фазу регулятором на задней стенке камеры до прекращения сбоев изображения при переключении автокоммутатором.

ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ
При возникновении проблем, проверьте правильность установки камеры и полноту соблюдения требований настоящего руководства. Сформулируйте проблему и обратитесь к соответствующей части руководства. 

	Проблема 
	Возможные решения

	Нет видеосигнала
	1. Проверьте наличие напряжения питания на устройстве.
2. Убедитесь в том, сто питание включено.
3. Убедитесь в том, что с объектива снята крышка, и диафрагма не закрыта полностью. 

	Есть сигнал, но нет управления
	1. Выключите камеру на минуту, а, затем, снова включите питание.


ПРОФИЛАКТИКА

Профилактика позволяет обнаруживать и исправлять незначительные ошибки прежде, чем они станут серьезными, и вызовут отказ оборудования.

Каждые три месяца, выполните следующее техническое обслуживание:

A. Проверьте все соединительные кабели на предмет повреждений и других нарушений. 

B. Протрите компоненты  чистой влажной тканью. 

C. Проверьте надежность всех крепежных элементов.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

	Габариты (ШхДхВ) 
	58мм х 132мм х 52мм

	Напряжение питания 
	24В ±10%, 50Гц ± 1Гц 
230В ±10%, 50Гц ± 1Гц 

	Потребляемая мощность
	24В: 3.0Вт (3.5Вт максимум, с автоирисом) 
230В: 3.5Вт (3.75Вт максимум, с автоирисом)

	Размеры матрицы (Г х В) 
	~1/3 дюймовая ПЗС матрица со строчным переносом  (4.9 мм х 3.7 мм)

	Количество элементов (Г х В) 
	EIA: 768 x 494
CCIR: 752 x 582 

	Размер светочувствительного элемента
	EIA: 6.4мкм x 7.5мкм
CCIR: 6.5мкм x 6.3мкм

	Система развертки
	Чересстрочная 2:1 

	Частота развертки
	EIA: 15.75  Кгц,  60 Гц
CCIR: 15.625 Кгц, 50 Гц

	Синхронизация 
	От сети переменного тока 

	Разрешение
	570 ТВЛ 

	Минимальная освещенность на сцене
	0.08 лк (F1.2) 

	АРУ
	Внутренняя, автоматическая 

	Гамма коррекция
	0.45 

	Отношение сигнал / шум 
	46 дВ (АРУ Выкл.) 

	Video output 
	1.0В (размах), неуравновешенный 

	Выходное сопротивление
	75 Ом 

	Температура среды
	-10°C ~ +50°C 

	Относительная влажность 
	0% ~ 90% (без выпадения конденсата)

	Крепление объектива 
	CS (C - дополнительное переходное кольцо) 

	Компенсация задней засветки 
	40% (светоизмерительная система в центральной зоне)

	Вес 
	24В: 480г
 230В: 640г
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Объектив с С - креплением





Объектив с CS - креплением





Регулировочное кольцо BACK FOCUS





Плата крепления камеры





Контрящий винт регулировки положения фокальной плоскости





Переходное кольцо CS в C





ВИД СБОКУ





Разъем автоириса Видео типа





Разъем питания





Индикатор питания





Разъем автоириса DC типа





Переключатель электронного ириса





Выход видео





Уровень DC ириса





Регулятор фазы





ВИД СЗАДИ





Регулировочное кольцо BACK FOCUS





ВИД СПЕРЕДИ





Damp coil +





Damp coil -





Drive coil +





Drive coil -





24В переменного тока





220В переменного тока
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